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Pozměňovací návrh 1
Vytautas Landsbergis

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Kaliningradská oblast má výjimečnou 
zeměpisnou polohu: jako poměrně malá
oblast, jež je zcela obklopena dvěma 
členskými státy, představuje jedinou 
enklávu v EU; její tvar a rozmístění 
obyvatelstva jsou takové, že uplatněním 
běžných pravidel vymezení pohraniční 
oblasti by došlo k umělému rozdělení této 
enklávy, což by znamenalo, že někteří 
obyvatelé by požívali výhod malého 
pohraničního styku, zatímco většina 
obyvatel, včetně obyvatel města 
Kaliningradu, by tyto výhody neměla. 
Vzhledem k homogenní povaze 
Kaliningradské oblasti a v zájmu 
zintenzivnění obchodu, sociální a kulturní
výměny a regionální spolupráce by měla 
být zavedena zvláštní výjimka z nařízení 
(ES) č. 1931/2006, která by umožnila, aby 
byla celá Kaliningradská oblast 
považována za pohraniční oblast.

(2) Kaliningradská oblast má výjimečnou 
zeměpisnou polohu: jako poměrně malá 
oblast, jež je na souši zcela obklopena 
územím dvou členských států, představuje 
jedinou enklávu v EU; její tvar 
a rozmístění obyvatelstva jsou takové, 
že uplatněním běžných pravidel vymezení 
pohraniční oblasti by došlo k umělému 
rozdělení této enklávy, což by znamenalo, 
že někteří obyvatelé by požívali výhod 
malého pohraničního styku, zatímco 
většina obyvatel, včetně obyvatel města 
Kaliningradu, by tyto výhody neměla. 
Vzhledem k homogenní povaze 
Kaliningradské oblasti a v zájmu 
zintenzivnění obchodu, sociální a kulturní 
výměny a regionální spolupráce by měla 
být zavedena zvláštní výjimka z nařízení 
(ES) č. 1931/2006, která by umožnila, aby 
byla se souhlasem sousedních států celá 
Kaliningradská oblast považována 
za pohraniční oblast.

Or. en

Pozměňovací návrh 2
Vytautas Landsbergis

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Jelikož cíle tohoto nařízení, konkrétně 
provedení změny stávajících pravidel Unie 
pro malý pohraniční styk, nemohou 

(6) Jelikož cíle tohoto nařízení, konkrétně 
provedení změny stávajících pravidel Unie 
pro malý pohraniční styk, nemohou 
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v dostatečné míře dosáhnout jednotlivé 
členské státy a lze ho lépe dosáhnout 
pouze na úrovni Unie, může Unie přijmout 
opatření v souladu se zásadou subsidiarity 
stanovenou v článku 5 Smlouvy 
o Evropské unii. V souladu se zásadou 
proporcionality stanovenou v uvedeném 
článku nepřekračuje toto nařízení rámec 
toho, co je nezbytné k dosažení tohoto cíle.

v dostatečné míře dosáhnout jednotlivé 
členské státy poskytující souhlas, jichž 
se to týká, bez dohledu na úrovni Unie, 
může Unie přijmout navrhovaná opatření 
v souladu se zásadou subsidiarity 
stanovenou v článku 5 Smlouvy 
o Evropské unii. V souladu se zásadou 
proporcionality stanovenou v uvedeném 
článku nepřekračuje toto nařízení rámec 
toho, co je nezbytné k dosažení tohoto cíle.

Or. en

Pozměňovací návrh 3
Vytautas Landsbergis

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12a) Současnou Kaliningradskou oblast 
převedl do Ruské federace Sovětský svaz, 
který získal toto středoevropské území 
Královce v souladu s Postupimskou 
dohodou z roku 1945 a měl ji spravovat 
do té doby, než vstoupí v platnost 
projednávaná mírová dohoda, kterou 
vítězní spojenci druhé světové války,  
včetně Sovětského svazu nebo Ruské 
federace a Německa, ještě nepodepsali.

Or. en


